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O tom, že by se motolské koupaliště
dalo náležitě vylepšit není pochyb. Na
pražském magistrátu leží projekt,

který počítá s velkým parkovištěm, saunou,
wellness, restaurací a kavárnou. Jenže pří-
lišná výstavba je jádrem sporu, respektive
odporu, který projekt budí. Hlavní odpůrci
stavby sdružení v sousedském spolku se
proti projektu vyjadřují dlouhodobě, sepsali
i petici, koncem června se vydali na magistrát

interpelovat radní Komrskovou. „Proč tlačíte
drahý projekt rekonstrukce, který nikdo ne-
chce, který neodpovídá charakteru přírod-
ního koupaliště a který navíc vypadá spíš jak
autobusové nádraží? Lidé nechtějí ani další
wellness ani další sauny ani dražší vstupné,
které z toho bude logicky vyplývat,“ řekla
podle serveru Blesk radní Komrskové zá-
stupkyně spolku Homolka – Motol Šárka
Malá. Ta ale vyzvala spolek k jednání. „Pokud

Jak bude vypadat koupaliště Motol
po rekonstrukci, má být jasnější v září
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Přírodní koupaliště Motol je v dezolátním stavu. Pražský magistrát
proto připravil projekt na jeho ráznou obnovu a rekonstrukci.
Místní lidé sdružení v Sousedském spolku Homolka – Motol jsou
ale dlouhodobě proti. Raději by ponechali koupališti více přírodní
ráz. Radní Jana Komrsková (Piráti) se spolkem jedná.

se nedohodneme, může to koupaliště zůstat
tak, jak je. To ale podle mě neodpovídá poža-
davkům 21. století,“ uvedla Komrsková.

Spolek potvrdil, že na základě jejich snah
o změny v projektu, které by vedly k většímu
zachování přírodního charakteru tohoto je-
dinečného místa, se uskuteční schůzka na
magistrátu. „Domluvili jsme se, že pošleme
své připomínky a k nim proběhne další
schůz ka. Magistrát by měl říct, zda naše při-
pomínky zpracovat lze a případně jakým
způsobem,“ řekla architektka Marie Zelenko -
vá ze spolku Homolka – Motol.

A to se také stalo. „Pan architekt i my z Ma-
gistrátu jsme byli seznámeni s konkrétními
nápady na změnu projektu rekonstrukce
koupaliště. Dá se s nimi pracovat a s panem

pokračování na straně 3 
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Praha v poslední době otevřela
dva nové sběrné dvory v ulicích
Klikatá v Praze 5 a U Plynárny
v Praze 10. Nyní pražský
magistrát provozuje dvacet
sběrných dvorů, z toho
polovinu má na starosti městská
firma Pražské služby a ostatní
pak jiní provozovatelé. 

Vysloužilé vybavení domácností, elek-
trické spotřebiče, nábytek, pneuma-
tiky a řadu dalších komodit vídá snad

každý z nás pravidelně u popelnic. Tomu se
snaží pražský magistrát spolu s Pražskými
službami udělat přítrž. Tyto věci patří do
sběrných dvorů, kterých mají lidé k dispozici
na celém území metropole na dvě desítky.

Sběrné dvory tvoří nedílnou součást sy-
stému nakládání s komunálním odpadem na
území hlavního města. Bezplatně je mohou
využívat všichni občané metropole. Práv-
nické a fyzické osoby oprávněné k podnikání
a fyzické osoby, které neprokáží svůj trvalý
pobyt na území měs ta, tu mohou odpad od-
ložit za úplatu s ohledem na naplněnost kon-
tejnerů.

Městská firma Pražské služby (PSAS) pro-
vozuje nově i sběrný dvůr Klikatá v Košířích. 

Vybudování dvora v Klikaté ulici provozo-
vaného PSAS stálo podle mluvčího firmy Ale-
xandra Komarnického čtyři miliony korun,
za které společnost nakoupila kontejnery.
Součástí dvora je i takzvané re-use centrum,
kde lidé zanechají funkční věci, které si mo-
hou zájemci vzít a dále používat. Takových
center je nyní na pražských sběrných dvo-
rech sedm, všechny až na jedno provozují
PSAS.

Pro ty, kteří kouzlu sběrných dvorů ještě
nepropadli: Nejenže se tu můžete zbavit nad-
měrného odpadu tak, aby nehyzdil vaši ulici,
na některých místech navíc můžete dát sta-
rým a funkčním věcem druhou šanci. Řeč je
o sed mi re-use pointech, částech některých
sběrných dvorů, kam je možné odevzdávat
nepotřebné věci, které by jinak skončily jako
odpad. Pražské služby provozují v součas-
nosti šest z nich. „Re-use pointy jsou nedíl-
nou součás tí cirkulární ekonomiky. Umož-
ňují dát věcem druhou šanci. Potvrzují tak
rčení, že co je pro jednoho odpad, může být
pro druhého poklad,“ řekl Alexandr Komar-
nický a dodal: „Předměty přijaté do re-use
pointu se objeví v aplikaci Nevyhazujto, tam
si je mohou občané rezervovat a poté si pro
ně přijet. Do budoucna by pak po vzoru ze
zahraničí možná mohlo vzniknout i re-use
centrum, ovšem s trochu odlišným princi-
pem fungování.“

Nový dvůr v Klikaté ulici ocenil zastupitel
Prahy 5 Karel Bauer (Piráti), podle kterého
zřejmě v budoucnu bude muset kvůli pláno-
vané stavbě Radlické radiály skončit dvůr
v Puchmajerově ulici. Dodal, že městská část
v minulosti nedaleko Klikaté provozovala
vlastní sběrný dvůr, který před několika lety
zrušila, takže lidé jsou zvyklí tam s odpadem
jezdit.

„Naším cílem je zajištění provozu dosta-
tečně velké sítě sběrných dvorů se srovna-
telným standardem na celém území města.
Sběrné dvory jsou pro zpracování komunál-
ního odpadu stěžejní, kromě jiného jsou
nástro jem pro eliminaci výskytu černých
skládek,“ uvedla náměstkyně pražského pri -
mátora pro životní prostředí a klimatický
plán Jana Komrsková (Piráti).

Podle statistik PSAS skončilo loni v metro-
poli ve sběrných dvorech asi 45 231 tun od-
padu, což bylo zhruba o 5000 tun více než
v roce 2021. Ve dvorech končí nejčastěji sta -
rý nábytek, vysloužilé spotřebiče, stavební

suť z drobných rekonstrukcí nebo staré
pneumatiky. Komarnický upozornil na to, že
odkládání objemnějšího odpadu u běžných
popelnic je fakticky černá sklád ka, i tak však
mimo kontejnery končí každoročně velké
množství odpadu.

Odložení odpadu mimo popelnice lze po-
kutovat, protože se jedná o černou skládku.
Není to však jednoduché. Za čistotu v oko lí
stanoviště směsného odpadu odpovídá vlast-
ník nebo správce objektu. U tříděného odpa -
du je situace s odkládáním prakticky totož -
ná. Odlišnost najdeme v tom, že okolí těchto
separačních míst takzvaně „douklízí“ svo-
zové firmy. „To slovo douklízí je klíčové. Má
to na starosti speciální hlídka. Popeláři na
svozové trase nemají povinnost automaticky
uklízet odpad kolem nádob. Ten objem ný
mnohdy do kuka vozu nejde ani vhodit. Proto
prosíme, abyste s odpadem nakládali odpo-
vědně a objemný odpad vozili na sběrné
dvory,“ apeloval závěrem Alexandr Komar-
nický. red

V Košířích funguje nový sběrný dvůr

Sběrný dvůr Klikatá

Sběrný dvůr Košíře
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Jak bude vypadat koupaliště Motol
po rekonstrukci, má být jasnější v září

architektem jsme domluveni, že
se některé změny pokusí do pro-
jektu zapracovat, aby nebylo
nut né stavební povolení hodit do
koše a začít úplně od začátku,“
uvedla Komrsková. Podle ní bu-
dou jednání pokračovat v září.
„Potkáme se znovu začátkem
září, kdy už bude jasno, zda se
nám podaří projekt upravit.
Všich ni chceme takový výsledek,
který je jak vhodný pro místo
a respektující jeho přírodní cha-
rakter, tak takový, jaký se líbí
míst ním,“ dodala.

Dozimetr?
Odpor proti projektu vyjadřuje

nejen spolek, ale i Praha 5 Sobě,
v minulosti, kdy ještě nebyl sta-
rostou se k němu prostřednic-
tvím spolku ostře vymezil i stá-
vající starosta městské části
Jaroslav Pašmik. Rekonstrukci
spo jil se známou korupční kau-
zou Dozimetr. „Ano, koupaliště
potřebuje citlivou rekonstrukci,
která podtrhne jeho přírodní
charakter. Nikoli betonovou ob-
ludnou budovu, ani betonový os-
trov. Chápeme, že dnes již ‚slav -
ný‘ pan Hlubuček ze STAN a jeho
vypečení nohsledi potřebovali na
koupaliště vymyslet projekt ales-
poň za sto milionů,“ napsal. Pro-

jekt by tak asi určitých změn měl
dostát. Praha 5 Sobě na změ-
nách trvá a podporuje ji v tom
i opoziční šéf Jan Čižinský (Pra -
ha Sobě). „Super aktivita. Moc
dr žím pal ce,“ glosoval nedávno. 

Radnice pro
Z pozice Prahy 5 Sobě jde o to-

též, zachování přírodního rázu
koupaliště. „Jednoznačně a dlou-
hodobě prosazujeme zachování
přírodního charakteru koupa-
liště, nesouhlasíme s navrženým
projektem rekonstrukce,“ uvedlo

hnutí v minulých dnech. „Magis-
trát hlavního města Prahy na -
plánoval v minulosti variantu re-
konstrukce, se kterou nesouhlasí
cca dva tisíce Pražanů podepsa-
ných pod peticí ‚Nechceme beto-
novou obludu místo přírodního
koupaliště v Motole‘, místní ko-
munita v Motole a nesouhlasíme
s ní ani my,“ připomněli. Zacho-
vání přírodního rázu má stále
podporu radnice. „Podobných
míst v Praze si ceníme a chceme
zachovat přírodní charakter kou-
paliště. Podporujeme střídmější

architektonické řešení budovy
zázemí i parkoviště, které navíc
povede k finančně přijatelnější
variantě rekonstrukce i ekono-
mičtějšímu provozu. A zajistíme
tak dostupnost i pro stávající
návštěvníky,“ řekl místostarosta
pro územní rozvoj Radek Janou-
šek (Praha 5 Sobě).

Podle hnutí situaci komplikuje
především to, že stávající projekt
má vydané povolení a předchozí
vedení Prahy 5 s projektem re-
konstrukce bez připomínek sou-
hlasilo. Jan Štoll

dokončení ze strany 1

Sousedský spolek Homolka – Motol před magistrátem Takto si představuje úpravy rybníka Praha 5 Sobě
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Dvě nové budovy postavené na
Barrandovských terasách se
otevřou letos na podzim. Jejich
součástí bude 61 apartmánů
určených k pronájmu. Zároveň
pokračuje rekonstrukce
historické budovy Maxe Urbana.
Exteriér má být hotový rovněž
na podzim, oprava interiérů pak
má pokračovat ještě dvanáct až
osmnáct měsíců. 

„Naší snahou bylo navázat na archi-
tektonickou, společenskou a es-
tetickou kvalitu místa. Stěžejním

problémem přitom byla hmotová návaznost
nových objektů na stavbu původní restau-
race architekta Urbana, která je v těžišti
areálu a její vyhlídková věž tvoří jeho domi-
nantu. V rámci našeho architektonického ná-
vrhu jsme na tuto skutečnost zareagovali vy-
tvořením dvou budov, které jsou záměrně
odlišně tvarově pojednány jako lichoběžník
a vlnovka, oba objekty ovšem respektují úro-
veň římsy stávající budovy restaurace,“ vy-
světlil Ladislav Kuba, jeden ze dvou archi-
tektů, který projekt dvou nových staveb
vypracoval. Na jižní straně areálu nad ven-
kovními terasami je umístěna esovitá dvou-
podlažní budova s apartmány, která tvarem
i výškou kopíruje původní okraj venkovních
teras. Tmavě stříbrná moderní stavba ve

tvaru lichoběžníku v severní části bude ob-
dobně jako esovitá stavba sloužit k ubytová -
ní. Celkem bude mít 45 apartmánů.

Zároveň s výstavbou nových budov v roce
2018 začaly také práce na záchraně budovy
původního architekta Maxe Urbana. V sou-
časné době je téměř dokončena rekonstrukce
exteriéru. „Hlavní práce proběhly na fasá-
dách historické budovy, kde byly provedeny
nové omítky. Před stanovením konečné
vrstvy fasády proběhla celá řada kroků v hle-
dání nejvhodnějšího materiálu, který by od-
povídal původnímu vzhledu stavby a přitom
byl v dnešní době proveditelný,“ řekl Ondřej
Kukral, architekt zodpovědný za rekon-
strukci historických budov. Tu stavbaři při
rekonstrukci zvýšili o další podlaží, po do-
stavbě by zde měla být restaurace.

Vlnitá stavba zasahuje také do umístění
bývalého baru Trilobit. Ten byl v roce 1982
uzavřen a v roce 2001 od základů vyhořel.
Funkcionalistická budova Barrandovských

teras zahájila provoz v roce 1929 a ve třicá-
tých letech se stala centrem pražské sme-
tánky. Komplex nechal vystavět podnikatel
Václav Maria Havel, otec bývalého prezi-
denta Václava Havla. Inspirovat ho měl Cliff
House v americkém Maine, který navštívil
za svých cest do zámoří. Nákresy Barran-
dovských teras vypracoval funkcionalistický
architekt a bývalý filmař Max Urban. Sou-
částí projektu byla restaurace, kavárna, mo-
derní plovárna se skokanskou věží a v blíz-
kém okolí bylo deset tenisových kurtů,
volejbalové hřiště a písečná pláž.

Za druhé světové války se z místa stal pro-
tiletecký kryt a objekt setkávání nacistických
špiček a německých důstojníků. V roce 1952
byl podnik znárodněn a sloužil převážně k
rekreaci komunistických funkcionářů. Tři
roky po znárodnění se musel uzavřít bazén
z důvodu sesunu skalního masivu. V roce
1988 byl celý komplex prohlášen za kulturní
památku. red

Na podzim se otevřou nové budovy
na Barrandovských terasách 

Hlavní město schválilo jednotný in-
formační systém pro cestující v bu-
doucím Terminálu Smíchov. Pražští

radní přijali jeho podobu, která do budouc -
na pomůže lidem se co nejlépe orientovat
na celém Terminálu Smíchov. Díky schvá-
lené studii by tak měl být celý orientační
systém jednoduchý a spolehlivý, což usnad -
ní cestujícím nalézt například správ ná ná-
stupiště nebo podchody, aniž by se setkali
s vizuálními a informačními cedulemi,
které by pro ně mohly být matoucí.

Hlavní město vytvořilo studii proveditel-
nosti k architektonickému, urbanistickému
a technickému řešení jednotného orientač-
ního a informačního systému pro budoucí
Terminál Smíchov. Ten po pracovní skupině
schválili i pražští radní. „Schválená studie

sjednocuje způsob, kterým se lidé budou
orientovat v terminálu, a to jak v logice ce-
lého systému, tak v jednotě vizuálního
stylu. Tím se eliminuje vznik vizuálního
a informačního smogu,“ řekl náměstek
pražského primátora pro oblast dopravy
Zdeněk Hřib (Piráti).  

V oblasti Smíchova dnes existují dva
velké přestupní terminály veřejné dopravy
– Smíchovské nádraží a Na Knížecí. Hlavní
město již v minulosti rozhodlo o vybudo-
vání jednoho velkého Terminálu Smíchov,
který nahradí autobusové nádraží Na Kní-
žecí. Proto bylo důležité vytvořit i jednotný
informační a orientační systém, který ces-
tujícím jednoduše a komfortně ukáže
všechny dostupné formy individuální a hro-
madné dopravy či cesty k důležitým mís-
tům v rámci terminálu.

„Myslíme také na detaily, a proto jsme
nechali zpracovat informační systém pro
cestující, aby se lidé v terminálu dobře ori-
entovali,“ dodal náměstek primátora pro
oblast územního rozvoje Petr Hlaváček
(STAN). red

Terminál Smíchov již zná informační systém pro cestující
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Rekonstrukce a dostavba Barrandovských
teras v říjnu loňského roku
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Takto vypadaly Terasy Barrandov v roce
2011
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INZERCE V5-0801

Khlavní náplni Parlamentu dětí a mlá-
deže Prahy 5 bude patřit nejen vyja-
dřování se k vybraným tématům za-

stupitelstva městské části a případně dalších
orgánů, ale i pořádání kulturních, sportov-
ních či charitativních akcí nebo participace
na akcích konaných na území Prahy 5.

Projekt společně iniciovali a připravili nej-
mladší zastupitel Prahy 5 a člen Výboru pro
otevřenou radnici Henryk Tietjen (SEN 21),
radní pro otevřenou radnici, IT a participaci
Filip Karel (Piráti) a předsedkyně Výboru pro
otevřenou radnici Lucie Boudová (Pra ha 5
sobě). „Jsem ráda, že se nám daří otevírat
rad nici nejen střední a starší generaci ob-
čanů, ale i mladým lidem. Jejich pohled na

domovskou městskou část, radnici, úřady
nebo samotný stát i politiku jako takovou, se
formuje právě v tomto věku. Každého člo-
věka, který se zajímá o své okolí jakožto ak-
tivní občan, si velmi vážím. A u mladých dvoj-
násob,“ uvedla Lucie Boudová. Parlament
dětí a mládeže je apolitickou organizací. Měst-
ská část Prahy 5 se prostřednictvím otevřené
radnice bude snažit tuto možnost sdělit ze-
jména žákům a studentům základních
i střed ních škol a poskytovat bezplatně pro-
story pro zasedání Parlamentu dětí a mlá-
deže. Hlavním cílem studentského parla-
mentu je zapojení mladých lidí do společnosti
a zodpovědný přístup k demokracii a zároveň
spolupráce na participativních projektech.

„Založení Parlamentu dětí a mládeže vní-
mám jako další důležitý krok při otevírání
radnice Prahy 5. Dáváme tím najevo, že zá-
stupci městské části jsou schopni a ochotni
přijímat nápady a podněty zvenčí a těmito
nápady se vážně zabývat“, řekl Filip Karel.

„Celé to začalo, když mi nebylo předchozí
radou umožněno vystoupit na zastupitel-
stvu. Prý jsem byl moc mladý. Rozhodl jsem
se kandidovat ve volbách a stal jsem se za-
stupitelem. V Parlamentu dětí a mládeže
Prahy 5 bude mít možnost každý, kdo chce
aktivně měnit věci kolem sebe. Jsem vlastně
rád, že mě tehdy ke slovu nepustili,“ doplnil
Henryk Tietjen. Radnice počítá s tím, že par-
lament by měl mít přibližně třicet zastupitelů
a bude navázán na podobné aktivity, které
fungují v rámci hlavního města.

„Založením Parlamentu dětí a mládeže
Prahy 5 se mladým lidem otevírá jedinečná
příležitost podílet se svými náměty a návrhy
na práci radnice Městské části Praha 5. Stu-
dentský parlament využívá právní subjekti-
vitu Domu dětí a mládeže Praha 5 a rádi se
budeme podílet na jeho činnosti. Naší rolí je
být mladým lidem ‚průvodcem‘ při uskuteč-
ňování jejich nápadů,“ vysvětila ředitelka
DDM Praha 5 Marie Mertová. red

Na Pětce vzniká
Parlament dětí a mládeže
Parlament dětí a mládeže vznikl na Pětce koncem června v rámci
Memoranda o spolupráci mezi městskou částí a Domem dětí
a mládeže Prahy 5. Tvořen bude mladými lidmi, kteří v městské
části žijí nebo studují. 
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Na Smíchově se otevře po
prázdninách Tvůrčí dům Elišky
Peškové, pojmenovaný po
mimořádné osobnosti české
kulturní historie. Smíchovské
divadlo připravuje pro novou
divadelní sezonu také pět
premiér.

Nově zrekonstruovaný dům nacházející
se v ulici Elišky Peškové č. 333/7 na-
bídne veřejnosti multifunkční sál, hu-

dební a divadelní zkušebny i sdílenou krej-
čovskou a truhlářskou dílnu. Návštěvníkům
bude sloužit i klubovna se samoobslužnou ka-
várnou, klid ný dvůr s posezením a další pro-
story vybízející k vlastní tvorbě či k set kání
se sousedy. Nové tvůrčí centrum vzniklo díky
spolupráci Švandova divadla s pátou měst-
skou částí, která projekt významným způso-
bem podpořila a budovu zcela zrekonstru-
ovala. Slavnostní otevření se uskuteční 16.
září a bude při něm možné vidět a zažít akti-
vity, které se tu v sezoně 2023/24 chysta jí.
Akce bude zároveň spojena se Dnem otevře -
ných dveří v nedalekém Švandově divad le.

V hledišti i na jevišti
Eliška Pešková byla herečkou, ale i vzděla-

nou autorkou, překladatelkou, hereckou pe-
dagožkou, činorodou podnikatelkou a diva-
delní manažerkou, manželkou Pavla Švan dy
ze Semčic, s nímž stála u zrodu Švandova di-
vadla. „Stejně jako v minulosti Eliška Peško -
vá, i my chceme svou nabídkou obsáhnout
mno ho uměleckých oborů, inspirovat, pro-
bouzet nadšení a vzdělávat,“ uvedl Vojtěch
Ne jedlý, ředitel Tvůrčího domu Elišky Peš -
kové. „Nově zrekonstruovaný dům s krás ným
dvorním prostorem a silným geniem loci tak
otevře me nejen profesionálním uměl cům
a souborům, ale hlav ně ama térům – zvědav-
cům, nadšencům i lidem toužícím po společně
sdílených zážitcích. Budeme tu pro děti, stu-
denty uměleckých oborů, rodiny i se niory. Ti
všichni se u nás budou moci na programu zá-
roveň sami podílet,“ řekl Vojtěch Nejedlý.
„Chceme se přihlásit k historii Smíchova a je -
ho kultuře. Zároveň navazujeme i na bezmála
dva cetiletou historii pořádání kreativních
workshopů v jen pár kroků vzdáleném Švan-
dově divadle, s jehož zázemím a renomé zůs-
táváme přirozeně propojeni,“ dodal Nejedlý.  

Tvůrčí dům pro všechny
V historicky první sezoně nabídne Tvůrčí

dům Elišky Peškové divadelní představení

Švandovo divadlo otevře
nový prostor a chystá odvážnou sezonu

včetně projektů vytvořených přímo pro toto
centrum. Zájemci tu mohou jít na filmové
projekce snímků určených pro klubového di-
váka, ale i pro děti, rodiny a pamětníky. Tvůr -
čí dům počítá i s koncerty menších kapel ze-
jména akustických a folkových žánrů. „Rádi
bychom nabídli zázemí takzvaným buske-
rům čili pouličním muzikantům. Ti mohou
ozvučit náš vnitroblok či se stát hosty autor-
ských večerů open-mic,“ sdělil Vojtěch Nejed -
lý. Program centra počítá také s mas terclassy
a workshopy pro lidi nejrůznějšího věku i zá-
jmů. Najdou zde sebevzdělání i aktiv ní od-
počinek, umožňující „vypnout“ z každodenní
pracovní rutiny. „V rámci podpory mezigene-
račních vztahů chystáme cyklus dílen pro
rodiče s dětmi, kdy se pod dohledem profesi-
onálního lektora budou věnovat ruční výrobě
a tradičním řemeslným aktivitám. S progra-
mem Babi, dě do, vyprávějte o Smíchově se
obrátíme na prarodiče, ale i na jejich děti
a vnuky či vnučky. Útočiště zde najde také
amatérské Herecké studio Švandova divadla
a letos založený Dětský divadelní soubor.
Spolu se zastupiteli Pra hy 5 uvažujeme také
o smíchovském hydeparku, kde bychom dali
slovo místním obyvatelům. Rýsuje se také
cyklus přednášek významných osobností
Prahy 5 a mnoho dalších aktivit,“ doplnil Ne-
jedlý.

Navázání na zvyky a tradice 
Podle něj je úkolem Tvůrčího domu Elišky

Peškové podpora sousedské komunity a ná-
vrat k původním a jedinečným tradicím Smí-
chova. „Přinejmenším jednou v měsíci se
přihlá síme ke zvykům, jako je například pro-
sincová Mikulášská, myslivecký ples, maso-
pust a další události, jež kdysi ke Smíchovu
coby městečku za újezdskou branou patřily,“
uzavřel Nejedlý.

Odvážná sezona
V nové divadelní sezoně chys tá Švandovo

divadlo celkem pět premiér, z toho tři ve Vel-
kém sále a dvě ve Studiu. „Myslím, že sezona
23/24 by mohla být sezonou odvahy,“ shrnul
chystané novinky umělecký šéf smíchovské
scény Martin Františák. Podzimní událostí
bude u Švan dů adaptace klasického románu
Anna Karenina. Premiéra ve Velkém sále se
uskuteční 4. listopadu právě ve Františákově
režii. V sále pro 300 diváků uvidí publikum
také Klec bláznů režiséra Daniela Hrbka,
ředi tele Švandova divadla. Kultovní fran-
couzská komedie s prvky drag show nabídne
publiku příběh, jenž je oslavou svobody se-
bevyjádření. Premiéra bude 24. úno ra 2024.
Od 25. května příštího roku Velký sál poprvé
rozezní nový písničkový retro muzikál Ná-

vrat Krále. Jeho autor a režisér Jakub Čer-
mák v něm vylíčí emigraci fiktivního popo-
vého ido lu na vysněný Západ…

Přitažlivé novinky nabídne publiku i Stu-
dio Švandova divadla. V režii Lucie Feren-
zové se zde 7. října uskuteční premiéra titulu
Na první pohled. Monodrama Suzie Miller
ověnčené Cenou Laurence Oliviera za nej-
lepší hru roku 2022 bude mimořádnou he-
reckou příležitostí pro Marii Štípkovou, stá-
lici smíchovského souboru. Těšit se můžeme
také na novou českou hru autorky a reži-
sérky Martiny Kinské vyprávějící o nesnad-
ném soužití tří osobností předválečné avant -
gar dy – malířky Marie Čermínové čili Toyen,
výtvarníka Jindřicha Štýrského a mladého
židovského básníka Jindřicha Heislera. Pre-
miéra komorní inscenace věnovaná nepatřič-
nosti v prostoru, čase i těle bude 27. března
2024. red

Dramaturgové David Košťák s Martinou
Kinskou a umělecký šéf Švandova divadla
Martin Františák

Dům po rekonstrukci v ulici Elišky Peškové
září novotou

Nově zrekonstruovaný dvůr, sál a zázemí
pro účastníky
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ZÁMEČNICTVÍ – KOVÁŘSTVÍ
LIPENCE

Vyrábíme levně a kvalitně:
• klasické i automat. brány – vrata
• mříže do sklepů panelových domů
• dveře ocelové – vchodové, schodiště
• vchodové branky a vrátka
• ploty dle vašeho výběru
• regály – vinotéky, okrasné mříže
• kování oškrtů a majzlíků
• kované výrobky všeho druhu

TEL.:  777 148 506

Do VOK je možné odložit
starý nábytek, koberce, li-
nolea, zrcadla, umyvadla,

vany a WC mísy, staré sportovní
náčiní, autosklo a kovové před-
měty.

Do VOK nelze odkládat živnos-
tenský odpad, jiný odpad než ob-
jemný, nebezpečný odpad, bio-
odpad, stavební odpad, dále pak
pneumatiky, elektrospotřebiče,
televizory a pc monitory, počíta -
če, lednice, mrazáky a sporáky.

Seznam stanovišť hrazených
z rozpočtu MČ Praha 5

Kontejnery hrazené z roz-
počtu MČ Prahy 5 se nyní přista-
vují v pátek od 16.00 do 20.00
hodin a v sobotu od 10.00 do
14.00 hodin. Na stanovišti bude
přítomna obsluha, která bude
koordinovat ukládání odpadů. 

25. 8. – 26. 8. 
■ Ke Smíchovu

1. 9. – 2. 9.
■ Na Pomezí (u č. 4)

8. 9. – 9. 9.
■ U Klavírky (proti č. 10)

15. 9. – 16. 9.
■ V Cibulkách x Na Výši

22. 9. – 23. 9.
■ Nad Koulkou x Na Neklance

29. 9. – 30. 9.
■ Česká x Urbanova

Seznam stanovišť hrazených
z rozpočtu MHMP

Na každém stanovišti bude
kontejner přistavený pouze ve
vymezeném časovém úseku
podle harmonogramu. Na stano-
višti bude přítomna obsluha,
která bude koordinovat ukládání
odpadů a zajistí, aby případně
odevzdané využitelné odpady by -
lo možné předat k dalšímu vy-
užití. Obsluha bude vybavena fo-
toaparáty a veškerá jednání
mi mo nastavená pravidla budou
zdokumentována a v případě
nut nosti předána Městské poli-
cii. VOK hrazené z rozpočtu
MHMP se přistavují od 16.00 do
20.00 hodin.

22. 8.
■ Novoveská x Pod Vavřincem

23. 8.
■ Nad Turbovou x Na Stárce

24. 8.
■ Prachnerova x Hlaváčkova

Služba mobilního sběru ne-
bezpečných odpadů a jed-
lých olejů je zdarma pro

občany s trvalým pobytem na
území hlavního města.

Odpad musí být předáván v ta-
kovém stavu, aby nedocházelo
k poškození životního prostředí
či ohrožení zdraví obsluhy vo-
zidla. Zejména kapalné odpady
musí být předány v pevně uza-
vřených nádobách.

Svozové vozidlo v některých
případech nemůže stát vždy na
shodném místě. Příčinou mohou
být práce na vozovce, obsazení
míst na parkování atd. Z tohoto
důvodu je nutné zkontrolovat,
zda svozové vozidlo nestojí
v blíz kém okolí od dané svozové
zastávky. 

V případě, že svozové vozidlo
nenaleznete na příslušné zastáv -
ce dle harmonogramu, kontak-
tujte řidiče tohoto vozidla na te-
lefonním čísle 284 098 887, 284
098 888.
V rámci mobilního sběru je
možné odložení těchto druhů
odpadů:
Nebezpečné: rozpouštědla, ky-
seliny, zásady, fotochemikálie,
pesticidy, odpad s obsahem rtuti
(např. teploměry), olej a tuk s ne-
bezpečnými vlastnostmi, barvy,
tiskařské barvy, lepidla, prysky-
řice, detergenty obsahující ne-
bezpečné látky (čisticí prostřed -
ky), léčiva
Ostatní: jedlý olej a tuk (v uza-
vřených PET lahvích).

Zdroj: MHMP

Velkoobjemové
kontejnery

25. 8.
■ Urbanova (parkoviště)

29. 8.
■ Geologická (mezi č. 13 a 15)

30. 8.
■Fráni Šrámka x Nad Husovými
sady

31. 8.
■ Plzeňská x U Demartinky

1. 9.
■ V Remízku x Voskovcova

5. 9.
■ Smrčinská x Na Císařce

6. 9.
■ Kroupova x Kutvirtova

7. 9.
■ Jenišovská x Peroutkova

8. 9.
■ Pod Šmukýřkou (u č. 4)

12. 9.
■ Brdlíkova (parkoviště)

13. 9.
■ Pražského (u č. 608)

14. 9.
■ U Dívčích hradů x Tetínská

15. 9.
■ Plzeňská x U Zámečnice

19. 9.
■ U Nikolajky (za stadionem)

20. 9.
■ Zahradníčkova (proti č. 16)

21. 9.
■ Nad Klikovkou (proti č. 11)

22. 9.
■ Donátova (u hřiště)

25. 9.
■ Holečkova

Objemný odpad lze zdarma od-
ložit v některém ze sběrných
dvorů hlavního města Prahy.
Tato služba je pro občany s trva-
lým pobytem na území města
bezplatná. Ve sběrných dvorech
je možné si domluvit zajištění
odvozu odpadu. Odvézt je možné
veškerý odpad, který lze ode-
vzdat v jakémkoliv sběrném
dvoře hlavního města Prahy.

Zdroj: MČ Praha 5

Přerušení dodávky vody
v části Praha-Zličín

● Z důvodu provádění plánovaných oprav, udržovacích a reviz-
ních prací bude dne 23. srpna od 8 do 15 hodin přerušena do-
dávka pitné vody v oblasti Praha-Zličín.
● Výluka vody se bude týkat odběrných míst v ulicích Hro-
zenkovská 159/13, 274/5, 280/11, 282/1, 38/3, 41/7,
42/9, 48/12, 50/18, 52/20, 52/2, Na Radosti 165/36,
171/44, 65/46, 70/40, 71/42, 74/38, 76/34 a Tylovická
107/20.
● Náhradní zásobování bude zajištěno na základě požadavků
odběratelů a dle dopravních a technických možností přistavením
cisterny s pitnou vodou.
● Podrobné informace nepřetržitě podává zákaznická linka
PVK na telefonu 840 111 112 nebo 601 274 274. Zdroj PVK

Trasa A – sobota 9. 9. 
■ Křižovatka ulic Vítězná x Zborovská 8.00–8.20
■ Křižovatka ulic náměstí Kinských x Rošických 8.30–8.50
■ Náměstí 14. října (u kostela) 9.10–9.30
■ Křižovatka ulic Ostrovského x Kováků 9.40–10.00
■ Křižovatka ulic Plzeňská x Holečkova (Mlynářka) 10.20–10.40
■ Křižovatka ulic Nad Zámečnicí x Plzeňská 10.50–11.10
■ Křižovatka ulic Pod Klamovkou x Vrchlického 11.20–11.40
■ Křižovatka ulic Starokošířská x Vrchlického 11.50–12.10

Trasa B – sobota 16. 9.
■ Křižovatka ulic Na Hřebenkách x Pěší 8.00–8.20
■ Křižovatka ulic Pod hájem x U Pernikářky 8.30–8.50
■ Ulice Nad Klikovkou (u č. 11) 9.00–9.20
■ Ulice Musílkova (u č. 62) 9.40–10.00
■ Křižovatka ulic Na sklonku x V Cibulkách 10.10–10.30
■ Křižovatka ulic Na Stárce x Nad Turbovou 10.40–11.00
■ Křižovatka ulic Zahradníčkova x Vstupní 11.10–11.30
■ Křižovatka ulic U hrušky x Kudrnova 11.40–12.00

Sběr nebezpečných
odpadů a jedlých olejů 

INZERCE V5-0802
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